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1. Наименование опыта:
Детско- родительская творческая мастерская как средство формирования читательской компетенции обучающихся.
ЦЕЛЬ: формирование речевой и коммуникативной культуры учащихся среднего звена и их родителей в процессе реализации коммуникативно-деятельностного подхода.

ЗАДАЧИ: 

1. Расширить читательский кругозор учащихся среднего звена. 

2. Повысить уровень взаимодействия с семьей через сотрудничество и совместную деятельность учащихся и их родителей.

3. Развивать чувство толерантности и нравственную основу личности.

4. Воспитать потребность в чтении, интерес к литературе и языку.
5. Формировать читательскую культуру у учеников и родителей.

2. Условия возникновения и становления опыта

      Предпосылками возникновения и становления опыта являются сложившиеся противоречия:

    С одной стороны, существующая потребность в формировании  интереса к художественной литературе и воспитанию потребности в ее чтении.
   С другой стороны, недостаточная разработанность этого вопроса в методике и школьной практике.

   Важнейшее условие развития современной Росси – духовно – нравственное становление нового поколения, подготовка детей и молодежи к самостоятельной жизни. Современное общество нуждается в способных талантливых личностях, которые справятся с любыми житейскими трудностями и решат самые сложные задачи, смогут проявить свои таланты и знания на благо. На решения этой задачи направлены Федеральные государственные образовательные стандарты второго поколения, определяющие результаты школьного образования. 
       Исследование, проведенное в школе, показало удручающие результаты: чтение, как вид досуга, как способ познания окружающего мира, постепенно вытесняется из нашей жизни. Учащимся было предложено ответить на вопрос 

«Чему из нижеперечисленных вы отдаете предпочтение:

- чтению книг;

- общению с компьютером;

- просмотру телепередач;

- слушанию музыки;

- играм в мобильном телефоне.»
   В опросе участвовало 100 учащихся. Из них только 10 учащихся отдало предпочтение книгам. Это тревожный симптом, который должен послужить серьезным поводом для того, чтобы вернуть ученикам разного возраста интерес к чтению.

      В «Объяснительной записке» к ныне действующей программе по литературе цель школьного литературного образования обозначена как «становление духовного мира человека».

  Решение этой серьезной задачи предполагает не только качественное  преподавание литературы как предмета в рамках урочной деятельности по обязательной программе, но и расширение кругозора детей, ориентирование их в сегодняшнем мире книг, духовный потенциал которых далеко не однозначен.    Урок литературы остается чуть ли не единственным способом обогатить духовный мир ребенка, приобщить его к социокультурным ценностям  через процесс чтения, а так как количество учебных часов по литературе сокращается с каждым годом, то учителям – словесникам приходится искать разные  пути решения этой проблемы. Я нашла такие пути – использование различных форм внеклассной работы. И одна из них- детско- родительская творческая мастерская, которая позволяет решать важные задачи:

- саморазвития личности;

- мотивации к процессу обучения;

-формирования языковой грамотности и умений осмысливать новые знания;

-развития культуры речи и социальной компетентности участников. (Приложение 1)
Решение этих задач способствует личностному развитию учеников.
   Считаю, что роль учителя в формировании высоких личностных достижений обучающихся огромна, в деятельности педагога в процессе обучения и воспитания молодого поколения должны гармонично сочетаться духовно – эстетические, идейно –нравственные принципы, единство доброты, познания и освоения жизни. Эти вопросы актуальны всегда.

    В связи с этим задача учителя русского языка и литературы – сохранять и распространять культуру и бережное отношение к языку через формирование духовно – нравственной позиции гражданина своей страны, дать учащимся глубокое, полноценное образование, позволяющее им реализовать себя в жизни, развивать в каждом воспитаннике социальную и культурную компетентность, обеспечивать  упрочение семейных ценностей  и отношений.

3.Актуальность и перспективность опыта

    Примерная программа основного общего образования по русскому языку и литературе определяет содержание обучения русскому языку на основе компетентностного подхода. В соответствии с этим в V –IV классах формируются и развиваются коммуникативная, языковая, лингвистическая (языковедческая) и культуроведческая компетенции.
   В перечне планируемых результатов и описание уровней их освоения определены личностные результаты:

- представление    о родном языке как важнейшем средстве общения;

- проявление устойчивого интереса к собственному языку, стремление его совершенствовать;

- установка на понимания собеседника;

- уважительное отношение к собеседнику; установка на неагрессивное речевое поведение.
   Задача достижения личностных результатов не может быть решена с помощью одной урочной системы. Большим педагогическим потенциалом в данном направлении обладает внеурочная работа. Системная работа на уроке и организованная социально и личностно значимая деятельность во внеурочное время признаны обеспечить достижение личностных результатов.

 Актуальность выбранной темы педагогического опыта вытекает из противоречия,  возникающего между реальной ситуацией: ослабевает интерес к чтению, у детей наблюдается скудный словарный запас, идет постоянное засилье русского языка иностранными словами и необходимостью государства в высоконравственных, образованных граждан с активной нравственной позицией.
    В теме моей работы две составляющие: создание организационно – педагогических  условий для формирования читательской компетенции учащихся средствами детско-родительской творческой мастерской. Первая является целью данного направления работы, вторая – средством достижения этой цели: показать, как, используя данную форму внеклассной работы, пробудить интерес учащихся к урокам русского языка и литературы, воспитать уважение к великому русскому языку .
 Особая роль отводится родителям учащихся, так как на современном этапе необходимо вовлекать родителей в образовательный процесс, развивать у них интерес к школе, потребность в совместной деятельности в системе « педагог – ребенок – родитель».

3. Ведущая педагогическая идея
              Средством или фактором, влияющим на развитие речевой деятельности, может выступить коммуникативно- деятельностный подход в обучении и внеклассной работе. В данном опыте он обеспечивается организацией деятельности детско-родительской творческой мастерской, что способствует саморазвитию учеников и их семей.
4. Теоретическая база опыта   
    Педагогическая мастерская как технология впервые разработана французскими педагогами , образовавшими «Французскую группу нового образования» ( ЖФЕН). Внедрение этой технологии в процесс обучения в российских школах начался в начале 1990-х гг. учеными Санкт-Петербургского государственного университета педагогического мастерства Впоследствии  появилось много последователей этой технологии. Это И. А. Мухина, Т. Я. Еремина, Е. О. Галицких, М. Б. Багге и другие. Так, Т. Я. Еремина характеризует мастерские так: «Мастерские – это как раз та педагогическая технология, которая по своей специфике основывается на тех целях, использует те средства образования и воспитания, которые стратегией модернизации образования отмечаются как важнейшие. Цели известны: ученик должен действовать автономно и рефлексивно;  использовать различные средства интерактивно;  входить в социально-гетерогенные группы и функционировать в них»
 
  Ученый - филолог А.К. Колеченко определяет суть мастерской как технологии: «Мастерская получила свое название потому, что дети сами добывают и обрабатывают предметные знания и умения. В ходе мастерских учащиеся обучаются осознавать свои психические состояния и учатся ими управлять».

   Педагоги  – методисты города Смоленска Г.С. Меркин  и Б.Г Меркин ставят цель – активное привлечение школьников к сотворчеству, к диалогу с учителями, пробуждая у них интерес к самостоятельным поискам. Они видят свою задачу в разработке таких уроков и внеклассных мероприятий по литературе, когда школьнику радостен был бы, прежде всего сам процесс интеллектуального общения. Авторы данной книги создают такие ситуации, чтобы ученик не думал о том, что «вызовут или не вызовут его на уроке», а чтобы различные формы урока и внеурочной деятельности доставляли ему радость, приводили к открытию, пробуждали интерес к урокам литературы.

    В данной книге особое внимание уделяется урокам внеклассного чтения 5-7 классах и нетрадиционным формам работы  внеклассной деятельности по литературе: литературной гостиной, литературно – творческому кружку, литературной викторине.

   В статье Сейдниязовой Н.В. и Сериковой Л.А.дан большой материал по углубленному и факультативному изучению литературы.  Факультативные занятия они рассматривают как один из путей приобщения учеников к чтению.

     Один из важных и по- настоящему не решенных вопросов преподавания литературы – воспитание у школьников потребности в чтении. 
   Учитель – словесник Е.И. Бушина в статье «Воспитание интереса к литературе на внеклассных занятиях»
 придает внеклассной работе огромное значение в формировании гармонически развитой личности с высоко – нравственными идеалами и эстетическими потребностями. Большое значение Е.И. Бушина уделяет литературному празднику и его формам: читательской конференции,  диспуту по книгам, литературным турнирам. Педагог делится тем, как ей удалось вызвать интерес к книгам у школьников.

      И.И. Аркин – заведующий кабинетом русского языка и литературы Московского ИУУ, автор многих статей по проблемам преподавания литературы в статье «Литературу ли мы преподаем?»
 поднимает важные проблемы, которые касаются всех учителей литературы: почему дети не читают? Как заставить ребенка читать? Зачем нужна литература в школе?
 Он дает практические советы учителям – словесникам как вернуть ученику литературу, а литературе же – читателя, как отличить подлинное чтение от мнимого. Забыв, что литература – это искусство слова, мы предали забвению  и искусство чтения, которому необходимо учить. Упустили, что гениальные художники, прежде всего, запечатлевают свою сопричастность великому искусству, учат читать, а затем всему остальному. Такому чтению – как «труду и творчеству»  - надо учить. И в этом смысл уроков литературы, традиционное их значение – воспитать читателя. Развить в ученике особый талант, без которого немыслима творческая личность, – читательский.
5. Новизна опыта
Новизну опыта определяют следующие моменты:

1.Модель организационной формы взаимодействия учеников и родителей во внеклассной работе в плане обеспечения задач духовно-нравственного воспитания, формирования культурных и семейных ценностей.

2. Такая форма организации совместной деятельности учеников и их родителей, как творческая мастерская, дает детям возможность самореализации в творчестве, что определяется итоговым продуктом творчества в результате занятий в мастерской.
3.Творческая мастерская позволяет учителю образовательный процесс направить на индивидуализацию. 
4.Творческая мастерская дает возможность развивать процесс самоактуализации, рефлексии, учить детей осознавать свои психические, эмоциональные состояния и управлять ими. 
5. С помощью творческой мастерской интегрируется процесс обучения и воспитания. 
 6.Источником новизны также является углубленная работа по развитию и реализации коммуникативных потребностей учащихся через различные формы и методы работы детско-родительской творческой мастерской.
7. Кроме того, творческая мастерская позволяет апробировать теоретические положения о возможностях развития литературных и творческих способностей учеников во внеклассной работе
        Оптимизировать данную проблему помогают различные формы проведения    занятий: беседа, диалог, речевая игра, ролевая игра, тестирование, инсценирование, практические занятия, тренинги, конкурсы.
6. Технология опыта

   Одной из эффективных форм организации внеурочной деятельности может стать творческая мастерская, создающая пространство для развития речевых способностей учащихся, условия для социализации личности. Это инновационная форма обучения и воспитания, которая способствует полноценному развитию ребенка в интеллектуальной, нравственной и других сферах. Творческая мастерская позволяет учащимся использовать предметные знания и умения в реальных жизненных ситуациях.
  Мастерская – это педагогическая технология, которая по своей специфике основывается на тех целях, использует те средства образования и воспитания, которые в ФГОС нового поколения отмечаются как важнейшие. Мастерская – одна из технологий личностно – ориентированного обучения, которые ставят в цент школьной образовательной системы личность ребенка, обеспечение комфортных, бесконфликтных и безопасных условий ее развития, реализации ее природных материалов.
 Особая роль в деятельности творческой мастерской отводится родителям учащихся, так как на современном этапе для получения эффективных результатов воспитания обучающихся, повышения культурного и воспитательного потенциала их семей необходимо активно вовлекать родителей в образовательный процесс.

     Основными принципами организации детско-родительской творческой мастерской  стали следующие:

- коммуникативный – ориентирующий на отбор сведений о языке и речи, которые необходимы для овладения основными видами речевой деятельности;

- системно – функциональный -  способствующий осмыслению предназначенности его основных языковых средств для решения задач;

- этико-эстетический  – направленный на осознание детьми изобразительных средств языка, на освоение культуры  речевого поведения, воспитания чувства «соразмерности и сообразности» в использовании языковых ресурсов;
 - концентрический  – соответствующий закономерностям понимания смысла речи при ее восприятии и передаче смысла при ее создании и способствующий более интенсивному развитию мышления детей, их языкового чутья и речевых способностей. 
 Схема методической работы по формированию культурной компетентности учащихся выглядит следующим образом:
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   Использование такой формы внеурочной деятельности, как творческая мастерская, позволяет активизировать познавательную активность, приближает учеников к освоению духовной культуры. Однако, чтобы знания стали неотъемлемой частью духовной культуры, необходим опыт сопереживания: знание, наполненное личностным смыслом, ставшее личностным  смыслом, ставшее личностным опытом, опытом субъективных переживаний, и есть по-настоящему усвоенные знания.
   В ходе занятий в мастерской используются разнообразные виды и формы работ: игровые элементы, игры, тестирование, инсценирование, практические занятия, тренинги, конкурсы дидактический и раздаточный материал, пословицы и поговорки, рифмовки, считалки, ребусы, кроссворды, головоломки, сказки, исследования учеников и родителей. 
(Приложение 2)

Так, например, к занятию «Роль общения в нашей жизни» родители совместно с учениками выполняли исследовательское задание «Как обращаются люди друг к другу в магазине, в транспорте…», на занятии обсуждали результаты, а после чтения учителем статьи «Лишние люди» из газеты дискуссировали по поводу поставленного автором статьи Андреем вопроса о положении человека в нашем государстве и пришли к выводу, что обращение становится социально значимой категорией. На занятии «Пословицы и поговорки русского народа» дети в сотрудничестве с родителями готовили пословицы, рассуждали о мудрости и поучительности народного изречения, о содержательности речи, которая зависит от интеллекта говорящих. Традиционной  на каждом занятии стала конкурсная рубрика «Говорим правильно», где победителем становится одна из семей учащихся.

Разнообразные творческие работы направлены на развитие воображения, мышления; пробуждают у учащихся наблюдательность; открывают для детей прекрасный мир слова; учат любить и чувствовать родной язык.
   Таким образом, в условиях деятельности детско –родительской творческой мастерской предметами общения выступают знания, процессы и продукты творческой деятельности, коллективные знания, отдых и развлечения. Общение со сверстниками и родителями разворачивается в процессе подготовке к играм, совместной игры, подготовке коллективного творческого проекта, обсуждение результатов творческих и исследовательских семейных проектов. Дети учатся культуре речи, языку общения, взаимопониманию, взаимопомощи, подчинению своих действий действиям других участников групп. Занятия помогают школьникам лучше узнать себя, найти новые пути группового взаимодействия, развить способности, которые учат лидирующей роли и роли рядового участника в ситуациях группового решения. Значит, общение становится формирующим фактором: его участники осознают свою значимость в общем деле, лично заинтересованы в достижении поставленных целей и имеют возможность для самоутверждения и реализации своих творческих способностей, коммуникативных потребностей. Следовательно, участие в творческой мастерской влияет на развитие личностных компетентностей в бытовой, когнитивной и информационно – коммуникативной сфере деятельности.

     Только использование новых технологий отвечает современным требованиям, стоящими перед школой и обществом. Без учета последних достижений педагогических, методических и других наук невозможно формировать социально-активных и конкурентноспособных граждан, которые бы были хорошо начитаны и образованы, живо откликались на актуальные требования современного общества. Благодаря образовательным технологиям, в том числе информационно-коммуникационным, закладываются основы для успешной адаптации и самореализации в дальнейшей жизни наших воспитанников.   
7. Результативность опыта
(Приложени 3,4)
    Используя разнообразные формы проведения занятий в творческой мастерской и методы работы, я стремлюсь пробуждать интерес к чтению и творчеству не только у детей, но и их родителей. Занятия помогают школьникам лучше узнавать себя, найти новые пути группового взаимодействия, развивать способности, которые учат лидирующей роли и роли рядового участника в ситуациях группового решения. Каждый ребенок начинает заниматься саморазвитием, расширяет свой кругозор. Это поможет ему в будущем самоопределиться в жизни, почувствовать себя самодостаточной личностью.
  Значит, общение становится формообразующим фактором: его участники сознают свою значимость в общем деле, лично заинтересованы в достижении поставленных целей и имеют возможность для самоутверждения и реализации своих творческих способностей, коммуникативных потребностей.

   В результате использования разнообразных форм внеурочной деятельности, анализируя анкеты и тесты, проводимые мною среди учащихся и их родителей, можно сделать выводы о том, что у учащихся:

1.  появился интерес к предмету литературы;

2. появился интерес к чтению и анализу художественных произведений;

3. расширился читательский кругозор;

4. повысился культурный уровень и уровень языковой культуры;

5. возрос творческий подход к любому решаемому делу;

     Разработана и апробирована Программа детско-родительской творческой мастерской со сценариями занятий.

    Совместно с учащимися и их родителями созданы два электронных сборника «Наше творчество» и «Великой Победе посвящается». Периодически принимаем участие в передаче «Давайте говорить правильно!», которая выходит на Муромском ТВ. Активно участвуем в различных творческих конкурсах на муниципальном, региональном и всероссийском уровнях.

Преемственность опыта
     Опыт по данной теме будет продолжен  в среднем звене. В перспективе я планирую в старших классах проведение элективного курса «Культура речи. Языковые нормы» (9класс) и спецкурса «Будем говорить правильно!» (10 класс)
9.Адресная направленность опыта

   В своей работе я постаралась отобразить систему педагогической деятельности, которая сложилась за последние годы. Работать по этой системе может любой учитель, которому не безразлично будущее его  Родины, целого поколения. Это должен быть человек, увлекающийся и увлекающий, эмоционально отзывчивый, творчески общительный.

    Опыт моей работы может быть использован любым учителем или классным руководителем, который заинтересован в развитии личности каждого ученика, его индивидуальной культуры и творческих способностей.
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Паспорт программы « Творческая мастерская».

Срок реализации программы -2012-2015 г.г.

Основные разработчики Программы: Боликова Виктория Геннадьевна, учитель русского языка и литературы, классный руководитель.

Исполнители: Учителя русского языка и литературы, классные руководители.

Система организации контроля за выполнением Программы: общее руководство программой осуществляет заместитель директора школы по ВР Алексеева И.Н.

Контроль за реализацией Программы творческой мастерской осуществляет администрация школы.

Актуальность программы «Творческая мастерская».

    Школа- один из основных институтов, принимающих непосредственное участие в воспитании и формировании развития личности ребенка.   Большая часть работы ложится на плечи учителя,  в деятельности которого в процессе обучения и воспитания гармонично сочетаются духовно – эстетические, идейно – нравственные принципы, единство доброты познания и освоения жизни. Эти вопросы актуальны всегда.  Современное общество нуждается в способных и талантливых личностях, которые справятся с любыми житейскими трудностями и решат самые сложные задачи, смогут проявить свои таланты  и знания во благо, то есть во всем будут удачными. Именно успешные люди являются основой современного общества и государства.

     В связи с этим я как учитель, вижу свою задачу сохранять и распространять культуру  и бережное отношение к языку через формирование духовно – нравственной позиции гражданина своей страны. Моя задача – дать учащимся сильное, полноценное образование, позволяющее им реализовать себя в жизни, развивать в каждом воспитаннике социальную и культурную компетентность.       

 Актуальность моей программы вытекает из противоречия, возникающего между реальной ситуацией: ослабевает интерес к чтению книг, у детей наблюдается скудный словарный запас, идет постоянное засилье русского языка иностранными словами и необходимостью государства  в высоконравственных, образованных граждан с активной жизненной позицией.

   Особую роль в данной программе  я отвожу родителям учащихся, так как считаю, что на современном этапе необходимо вовлекать родителей в образовательный процесс, развивать у них интерес к школе, потребность в совместной деятельности  педагог – ребенок – родитель.  
   
Пояснительная записка.

   Творческая мастерская как форма организации учебной деятельности создает пространство для развития речевых способностей учащихся, способствует социализации личности. По моему мнению, это инновационная форма обучения и воспитания, составная часть образовательного пространства школьной жизни, которая создает условия для полноценного развития ребенка в интеллектуальной, нравственной и других сферах. Творческая мастерская позволяет учащимся использовать предметные знания и умения в реальных жизненных ситуациях.

Основная особенность творческой мастерской – это взаимодействие педагога с учениками, а в моем случае, и с родителями, так как  всех нас объединяет общий интерес, и учитель не просто передает определенный объем новой информации для учащихся и их родителей, а формирует развивающую среду: сначала создаются условия, благоприятные для участия ребенка и родителя в творческой деятельности; затем обеспечивается сотрудничество в творческом процессе; за совместной деятельностью следует совместное творчество, поиск форм и средств реализации творческого потенциала личности.

 Данная программа рассчитана на учащихся 6-8 классов (12-14 лет). Она не противоречит воспитательной программе школы и перекликается с основными направлениями, целями и задачами Программы воспитания класса.

  Планирование занятий данной программы состоит  из трех частей, в каждой из которых несколько занятий. Всего за год проводится 8 занятий по одному занятию в месяц. Занятия складываются из двух частей: теоретическое содержание (лекции с элементами беседы, сообщения родителей и учащихся и др.) и практическое содержание  (деловая игра, тренинг, групповая работа, ролевая игра и др.).

  Данная программа мною разработана пока для учащихся 6-7 классов и их родителей. Предполагается дальнейшая разработка данной программы для учащихся 8-9 классов и их родителей.

  Основными методами и приемами по реализации программы являются изучение языковых особенностей нашей речи, приучение учащихся к культурному владению родным языком и разъяснение им соответствующих языковых норм на основе игровой деятельности, решения проблемных ситуаций.

Методы: словесный (беседа, рассказ, лекция, объяснение); практический; наглядный (показ видео и мультимедийных материалов, иллюстраций).

Формы проведения занятий: беседа, диалог, речевая игра, ролевая игра, тестирование, инсценирование, практические занятия, тренинги, конкурсы.

     Цель программы: формирование языковой и коммуникативной культуры учащихся и их родителей.

     Задачи:

*Развивать культурную компетенцию родителей и детей.

*Повысить уровень взаимодействия с семьей через сотрудничество и совместную деятельность детей и родителей в ходе занятий.

*Воспитывать чувство толерантности и нравственную основу личности учащихся.

*Прививать любовь к чтению у учащихся и родителей

Учить бережно относиться к слову, развивать речь учащихся.
Содержание программы творческой мастерской родителей и учащихся

 6 класс

	№
	Тема занятия
	Теоретическое содержание
	Практическое содержание

	1
	Роль обращений в нашей речи
	Лекция с элементами беседы
	Ролевая игра



	2
	Пословицы и поговорки русского народа
	Лекция учителя, сообщения родителей и учащихся
	Тренинг. Деловая игра

	3
	В. Даль – автор толкового словаря
	Лекция учителя, сообщения родителей и учащихся
	Деловая игра. Тренинг

	4
	Н.А. Некрасов. «Я лиру посвятил народу своему».
	Лекция учителя с элементами беседы
	Проблемные вопросы. Групповая работа

	5
	Поэзия весны.
	Лекция родителей, сообщения учащихся
	 Обсуждение вопросов. Теоретико-диалогический тренинг. Работа в микрогруппах.

	6
	Произношение слов.

	Лекция учителя, сообщения учащихся и родителей
	Проблемные вопросы.  Групповая работа.

	7
	Образование форм глагола.
	Лекция учителя с элементами беседы
	Обсуждения вопросов.
Деловая игра. Работа в микрогруппах

	8
	На языке мифа
	Беседа учителя. Сообщения учащихся и родителей.
	Викторина среди учащихся и родителей.




Содержание программы творческой мастерской родителей и учащихся

7 класс

	№
	Тема занятия
	Теоретическое содержание
	Практическое содержание

	1
	Фразеологизмы в нашей жизни»

	Лекция с элементами беседы
	Ролевая игра



	2
	«О чем говорят числительные»
	Лекция учителя, сообщения родителей и учащихся
	Групповая работа.

	3
	«Речевой этикет»
	Лекция учителя, с элементами беседы
	Деловая игра. Тренинг

	4
	«Почему мы так говорим?»
	Лекция учителя с элементами беседы
	Проблемные вопросы. Групповая работа

	5
	«Орфоэпические нормы русского языка»
	Лекция родителей, сообщения учащихся
	Проблемные вопросы. Групповая работа.

	6
	«Молодежный

сленг»

	Лекция учителя, сообщения учащихся и родителей
	Проблемные вопросы.  Диагностика родителей и учащихся. Групповая работа.

	7
	«Как слово наше отзовется». (на примере произведений писателя Фанкина Ю.А.)
	Беседа с писателем.
	 Обсуждение вопросов. Проблемные вопросы.


	8
	«Берегите наш язык против засилья

иностранных слов»
	Лекция учителя с элементами беседы.
	Теоретико – диалогический тренинг


Учебно-тематический план детско-родительской творческой мастерской.

 8 класс. 

	№
	Тема занятия
	Кол-во часов
	Срок проведения
	Ответственные

	1
	Пословицы и поговорки в произведении А.С. Пушкина «Капитанская дочка»
	1
	сентябрь
	Боликова В. Г.

Шикинова О.Г.

Цибирева Т.В.

Бибенина О.Е.

	2
	Готовимся к научной конференции «Тема дуэли в русской литературе 19 века на примере одного из произведений»
	1
	октябрь
	Боликова В. Г.

Шикинова О.Г.

Цибирева Т.В.

Бибенина О.Е.

	3
	Исследовательская работа «Лексикон учащихся нашей школы»
	1
	ноябрь
	Боликова В.Г.

Наумов С.

Гусева Д.

Смолов А.

	4
	Смысловое и стилистическое

 Различие синонимов в нашей речи.
	1
	январь
	Боликова В.Г.

Хайкова М.В.

Наумов С.

Шикинова И.

Шикинова О.Г.

	5
	Готовимся к школьной научной конференции «Тема снов героев в русской литературе 19 века».

	2
	февраль-март
	Боликова В.Г.

Юдина В.

Юдина М.

Цибирева А.

Шикинова И.

Гусева Д.

Хайкова М.В.

Величко О.А.

	6
	Из истории школьных вещей
	1
	апрель
	Боликова В.Г.

Цибирева Т.В. Хайкова М.В.

Смолова Л.А.

Наумов С. 

Смолов А.

	7
	Кулинарное шоу. Блюда русской кухни. Из истории возникновения кухонной посуды

	1
	май
	Боликова В.Г.

Величко О.А.

Величко С.В.


Реализация воспитательной Программы «Творческая мастерская».

    Организация работы творческой мастерской предполагает систему занятий с учениками и их родителями и выход на общешкольные мероприятия Реализуется программа через следующие формы работы с классным коллективом и родителями, членами классного коллектива: системы занятий творческой мастерской и выход на общешкольные мероприятия.

     Система занятий в творческой мастерской направлена на повышение творческого, эстетического, социально-культурного потенциала учащихся. Учащиеся совместно с родителями и учителями развивают свои творческие способности, овладевают навыками и умениями организации социально значимой деятельности, учатся сотрудничать, помогать, поддерживать друг друга.

     Принципы организации работы творческой мастерской:

•
Добровольность участия детей и их родителей в соответствии с их интересами и способностями;

•
Систематичность в организации;

•
Личностно-ориентированный подход в развитии и формировании личности ребенка;

•
Создание условий для проявления творческих способностей, мнений, свободы мыслей;

•
Сочетание групповых и индивидуальных форм работы.

Прогнозируемые  результаты.
  Под целью подразумеваются прогнозируемые результаты: воспитание творческой личности, способной к самореализации в жизни. Целевая установка данной программы направлена на создание таких условий, в которых благоприятно развивался творческий потенциал учащихся, формировались интеллектуальные, нравственные, эстетические качества.

Критерии и способы изучения эффективности программы.

Критерии:

1.
Удовлетворенность учащихся и их родителей работой в творческой мастерской.

2.
Уровень воспитанности.

3.
Умение общаться, работать в микрогруппах.

Для изучения эффективности программы творческой мастерской используются:

•
Различные методики диагностики.

•
Беседы с учащимися и их родителями.

•
Наблюдения.

•
Нетрадиционные формы работы с учащимися и их родителями.

Интерактивные мероприятия, помогающие учащимся и их родителям выразить свое творчество. В результате реализации данной программы предполагается развить у учащихся качества, соответствующие определенной модели:

*Умение и навыки самопознания, самовоспитания, саморазвития. 

* Творческий подход к любому решаемому делу.

* Позитивное отношение к искусству, ответственное  отношение к любому делу.

Приложение 2.

 Сценарии занятий творческой мастерской.

6 класс. Раздел1. Занятие №2.
Цель занятия: Прививать учащимся и их родителям любовь к родному языку. Развить культуру межличностного общения. 

Задачи: 

· Познакомиться с пословицами и поговорками русского народа как изречениями народной мудрости. 
· Научиться использовать их в нашей речи. 
· Развивать культуру межличностного общения.

Оборудование: интерактивная доска, проектор с экраном, ноутбуки.
Ход занятия

Виктория Геннадьевна, классный руководитель.

Здравствуйте! Рада приветствовать вас на втором занятии нашей творческой мастерской. Тема нашего занятия посвящается изречениям народной мудрости. Сегодня мне помогают родители и дети из семей Шикиновых, Фомичевых, Цибиревых.

Речь, беседа издавна ценятся за содержательность, они должны иметь внутренний смысл. Не случайно в древнерусском языке одно из значений слова СМЫСЛ было «разум, рассудок, ум».

А что вы можете сказать о значении этого слова в 19 веке?

Татьяна Васильевна, родитель:

Вспомним строчки из поэмы А. С. Пушкина «Руслан и Людмила»:

                      Руслан томился молчаливо,

                      И смысл, и память потерял

Таким образом, содержательности речи зависит от степени умственного развития говорящих, от их интеллекта. Это подтверждает и пословица «Красно поле пшеном, а беседа умом».

Лариса Анатольевна, родитель:

Содержательные лекции, выступления, диалоги приносят человеку радость, обогащают новыми знаниями. На эту тему есть много пословиц. 

Виктория Геннадьевна:

Пословицы имеют в виду не пустословия, а содержательный, умный разговор.

 НАПРИМЕР,
В  ЧУЖОЙ БЕСЕДЕ ВСЯК УМА НАБЕРЕТСЯ.

ХОРОШУЮ РЕЧЬ ХОРОШО И СЛУШАТЬ.

Отсюда предупреждение, определяющее отношение к слову, речи, языку. Когда говоришь – думай. Не следует слова тратить попусту. Какие вы знаете пословицы, которые порицают бессодержательные речи?

Ольга Геннадьевна, родитель:

МНОГО НАГОВОРЕНО, ДА МАЛО СКАЗАНО. 

ВО МНОГОМСЛОВИЕ НЕ БЕЗ ПУСТОСЛОВИЯ.

НАГОВОРИЛИ, ЧТО НАВАРИЛИ, А ГЛЯНЬ – АН НЕТ НИЧЕГО.

Как видим, в пословицах осуждаются разговоры, ничего не дающие ни уму, ни сердцу. Что ценит народ в собеседнике, что порицает? Ответ мы находим в пословицах.

Виктория Геннадьевна:

Народ ценит ответственное отношение к сказанному, отсутствие похвальбы.

ОН НА ВЕТЕР СЛОВ НЕ БРОСАЕТ.

ЗА СЛОВОМ В КАРМАН НЕ ПОЛЕЗЕТ.

А вот пословицы, в которых осуждается непоследовательность, чрезмерная болтливость.

ТЫ ЕМУ СЛОВО, А ОН ТЕБЕ ДЕСЯТЬ.

НАЧАЛ ЗА ЗДРАВИЕ, А КОНЧИЛ ЗА УПОКОЙ.

Лариса Анатольевна:

Все эти качества нежелательны. Они не создают комфорта при общении. Много есть пословиц, которые призывают людей быть милосердными, понимать чужую беду, быть терпеливыми по отношению к другим. Примеры таких пословиц, я думаю, у Вас есть.

Татьяна Васильевна, родитель:

ССОРА ДО ДОБРА НЕ ДОВОДИТ.

МНОГО БРАНИЛСЯ, А ДОБРА НЕ ДОБИЛСЯ.

ВСЯКАЯ ССОРА КРАСНА МИРОМ.

И еще я хочу привести пример пословиц, которые напоминают нам о времени.

СКОЛЬКО НЕ ТОЛКОВАТЬ, А ВСЕГО НЕ ПЕРЕТОЛКОВАТЬ.

СКОЛЬКО НЕ ГОВОРИТЬ, А С РАЗГОВОРУ СЫТЫМ НЕ БЫТЬ.

Виктория Геннадьевна:

Приближается Новый год, а с ним связано довольно много интересных обрядов. Какие из них вы знаете?

Фомичева Полина:

Это колядки, с которыми ряженые парни и девушки с песнями под гармонь ходили по домам и пели хором:

Коляда, коляда!

Подавай пирога,

Блин да лепешку

В заднее окошко!

Юдина Мария:

Есть колядки и такого содержания:

Новый год пришел,

Старый угнал,

Себя показал!

Ходи, народ,

Солнышко встречать,

Мороз прогонять!

Виктория Геннадьевна:

Кроме колядования исполнялись и величальные песни, воспевающие труженика земли. Наталья Николаевна! Вы знаете такие песни. Прошу несколько строк.

Ольга Геннадьевна, родитель:

 Тут стоял – постоял бел полотняный шатер,

белой бархатный.

Ой, во этом во шатру столы дубовые стоят,

Ножки точеные, ножки точеные, позолоченные.

Ой, за этими столами красна девица сидит,

Ой, по имени Наталья, по извотчине Степановна.

Смысл этой песни заключался в том, чтобы привлечь внимание к девушке и выдать ее замуж.

Виктория Геннадьевна:

Кроме величальных песен были игровые и обрядовые. Поэтическое слово в них выполняет магическую функцию, что и сопровождаемый в песнях образ девушки.

Цибирева Анна:

Ах  вы кумушки, вы, голубушки!

Вы скажите, не утайте,

мое золото отдайте;

Меня мати хочет бити, 

По три утра, по четыре,

По три прута золотыми,

Четвертым жемчужным.

Виктория Геннадьевна:

Как мудры и поучительны народные изречения. Знакомство с пословицами, обрядами, песнями приобщают человека к народному творчеству, помогают глубже познать сам народ и его язык, многому научиться. 

А теперь рубрика «Говорите правильно».

Победителем домашнего задания стала семьяШикиновой Ирины. Поздравляем  победившую семью, и всем спасибо за участие!

А для всех домашнее задание:

                      Закончите эти изречения народной мудрости.

НА ЯЗЫКЕ МЕД , …………………..

НЕ СПЕШИ ГОЛОВУ РУБИТЬ , …………….

 МАЛ ЯЗЫК, ДА  ………………….

РЕЧИСТ , ДА ……………………

Жду ваших ответов! Спасибо всем за участие. До встречи на следующем занятии нашей творческой мастерской!

 ОТВЕТЫ: 

1.На языке мед, а под языком лед.

2. Не спеши голову рубить, прикажи наперед речь говорить.

3. Мал язык, да всем телом владеет.

4. Речист, да на руку не чист.

6 класс.  Раздел 1. Занятие№3.
Цель занятия: Познакомить родителей и учащихся с жизнью и деятельностью В.И. Даля. Научиться работать с Толковым словарем живого великорусского языка. Воспитывать уважение к истории русского языка.

Оборудование:

Ноутбуки, интерактивная доска, раздаточный материал.

Виктория Геннадьевна, классный руководитель:

Здравствуйте!  Рада приветствовать Вас, уважаемые родители и ваших детей на очередном занятии нашей творческой мастерской. Тема нашего занятия: «Жизни и творчество В.И. Даля». В. И. Даль – автор толкового словаря живого великорусского языка.  И сегодня мне помогаю ваши дети: Гусева Жанна, Утина Юлия, Наумов Сергей и Смолов Андрей.В ноябре исполнилось 210 лет со дня рождения Владимира Ивановича Даля.И мы с Вами отправляемся в необычайное путешествие «Путешествие по следам деяний Далевых». Ребята! Что Вы знаете о жизни и творчестве этого великого человека?

Наумов Сергей:

Владимир Иванович Даль родился в 1801 году в Лугани. Отец был выходцем из Германии, а мать имела французское происхождение. И хотя родители знали много иностранных языков, но дома все говорили по-русски. Вот что по этому поводу говорил сам Даль: «Отец мой выходец, а мое отечество Русь, русское государство». И еще: «Кто на ком языке думает, тот к тому народу и принадлежит. Я думаю по-русски». Где учился В.И. Даль?

Утина Юлия:

Владимир Иванович Даль учился в Морском корпусе в Петербурге. Уже в корпусе он слыл сочинителем, в те годы он составил свой первый словарь из 34 слов «Словарь кадетского жаргона».

Гусева Жанна:

Я хочу дополнить. В. И. Даль знал 12 языков, его любимым историческим героем был Петр Первый. В 19 лет он начал составлять словарь, и у него был псевдоним Казак Луганский.

Смолов Андрей:

В.И. Даль посвятил составлению словаря 47 лет. А посоветовал заняться составлением словаря А.С. Пушкин. И сейчас мы послушаем разговор В.И. Даля и А. С. Пушкина в исполнении Артема и Никиты.

Виктория Геннадьевна:

Даль рассказывал свои сказки А.С. Пушкину, а тот в свою очередь – Далю. Сюжет сказки о рыбаке и рыбке Даль подарил Пушкину. Они были большими друзьями. Когда великий поэт умирал, то В.И. Даль был рядом. Что вам известно об этом?

Наумов Сергей:

Известно, что А.С. Пушкин был суеверен. Он носил на большом пальце перстень с изумрудом, называя его своим талисманом, и никогда не снимал его, говорил друзьям, что ,если он снимет этот перстень хоть на минуту, божественный дар поэзии его покинет. Когда Пушкин почувствовал, что он умирает, то снял перстень и надел его на палец Далю.  Этот перстень Даль носил до самой смерти.

Виктория Геннадьевна:

О значимости толкового словаря Даля много высказываний. Я приведу замечательные слова академика Я. К. Грота: «Словарь Даля – книга не только полезная и нужная, эта книга – занимательная; всякий любитель отечественного слова может читать ее или хоть перелистывать с удовольствием. Сколько он найдет в ней знакомого, родного, любезного и сколько любопытного, назидательного! Сколько вынесет  из каждого чтения сведений драгоценных и для житейского обихода, и для литературного дела!» А сейчас, ребята, поработаем со словарем Даля. Я называю раздел, а вы любую пословицу, соответствующую этой теме.

1) Счастье  - удача

2) Родина – чужбина

3) Доброта – праздность

4) Ученье  -  наука 

А теперь задание. Закончи пословицу.

1) Петь хорошо вместе, ….

……а говорить порознь.

2) Тот никогда не ошибается, …..

…..кто ничего не умеет делать.

3) Ученого учить …..

……только портить.

Виктория Геннадьевна:

Ребята! Большое вам спасибо. Мы сегодня вспомнили удивительного человека, который был моряком, врачом, писателем, натуралистом, сочинял сказки и повести. Но самое главное – подарил миру «Толковый  словарь живого великорусского языка» и научил нас любить русское слово, ценить народную мудрость. Академик, языковед В.В. Виноградов восклицал: « Как сокровищница меткого народного слова, словарь Даля всегда будет спутником не только литератора, филолога, но и всякого образованного человека, интересующегося русским языком!»

А теперь рубрика «Говорите правильно». Победителем нашего домашнего задания стали родители Фомичевой Полины Лариса Анатольевна и Олег Викторович. Поздравляем победителей и спасибо всем за участие.

Уважаемые друзья! Для вас следующее домашнее задание.

Закончи пословицу

1. Береги землю родимую ………………………

2. Дружба крепка не лестью………………………

3. Мир освещается солнцем …………………….

4.Без углов дом не строится …………

5. На чужой роток …………………………

Жду ваших ответов!

ОТВЕТЫ:
1. ……………как мать любимую.

2. …………а правдой и честью.

3. ………….а человек знанием.

4. ………..без пословицы речь не молвится.
5…………… не накинешь платок.


6 класс. Раздел2. Занятие №4
Цели занятия: Научиться правильно произносить слова, бережно относиться к своей речи. Воспитывать бережное отношение к родному языку.

Оборудование: Раздаточный материал, интерактивная доска, медиапроектор.
Учитель: Здравствуйте! Сегодня мы проводи занятие нашей творческой мастерской. Тема нашего занятия «Произношение слов».Уважаемые участники, как Вы думаете, актуальна ли проблема грамотного произношения слов?

Ученица:

Позвольте, я отвечу на вопрос. Сейчас остро стоит проблема русского языка в целом. В обществе эта проблема просматривается в нашей устной речи. А устная речь – это прежде всего грамотное употребление слов, то есть понимание смысла и произношения. А грамотное произношение слов – это всегда работа над собой.

Учитель:
А как вы думаете, оправдано ли чрезмерное использование иностранных слов в русском языке?

Ответы учащихся и родителей.

Учитель:

Позвольте мне привести цитату Корнея Ивановича Чуковского: «Только простакам и невежам можно навязать мысль, будто русский язык терпит хоть малейший ущерб от того, что на ряду со словом ВСЕЛЕННАЯ в нем существует КОСМОС, наряду с МЫШЦАМИ – МУСКУЛЫ, наряду с СОЧУВСТВИЕМ – СИМПАТИЯ, наряду с ВОПРОСАМИ – ПРОБЛЕМЫ, наряду с ВООБРАЖЕНИЕМ – ФАНТАЗИЯ, наряду с ПРЕДПОЛОЖЕНИЕМ – ГИПОТЕЗА, наряду с ПОЛОСОЮ – ЗОНА, наряду со СПОРОМ – ДИСПУТ, наряду с УКАЗАТЕЛЕМ ЦЕН – ПРЕЙСКУРАНТ, наряду с ЯЗЫКОВЕДОМ – ЛИНГВИСТ.

 Нужно быть беспросветным ханжой, чтобы требовать изгнания подобных синонимов, которые обогащают наш язык, тем более что у этих синонимов, как бывает почти постоянно, очень разные смысловые оттенки».

Учитель:

  Я проводила семинар, на котором одной из четырех задач была тема «Формирование орфоэпических норм речи». В связи с этой темой мы провели такое исследование. Взяли школьный словарь иностранных слов под редакцией доктора филологических наук, профессора Иванова, который насчитывает более полутора тысяч слов самых разнообразных языков: французского, английского, немецкого, греческого, китайского и др. и подсчитали количество слов, а также их главные приметы.

Родитель:

И что же вы выявили?

Ученица:
А то, что французских слов – 513 -71%

английских -120 -16%

немецких слов – 92 -13%

Французские слова имеют конечные –ЕР, а также конечные ударные – Е и О. Сравните: Париж, режиссер, купе, пари, бюро, диспансер и наиболее часто употребляемое слово жалюзи.

Ученик:

Английские слова в отличие от французских чаще имеют ударение на начало слога. Они характерны начальным ДЖ и конечным ИНГ. Например: ДЖАЗ, ДЖЕМ, МИТИНГ, КОЛЛЕДЖ. Начальным  ШП и ШТ характерны для немецких слов : ШПРИЦ, ШПИЦ, ШТЕМПЕЛЬ, ШПИОН, ШТАМП, ШТАТИВ, ШТРИХ, ШТУДИРОВАТЬ, ШТУРМ. Посмотрите, как «обрусели»  эти слова. Они стали привычными и простыми для нашего понимания.

Родитель:

А как вы еще работаете на уроках с произношением и лексическим значением слов?

Учитель:
Ну, конечно, все мы проводим словарную работу – фонетические разборы, орфоэпические правки. Например, причастие ВЕРЕННЫЙ БАБУШКОЙ КАРТОФЕЛЬ, КРОЕННЫЙ ПОРТНИХОЙ КОСТЮМ  имеют ударение на первом слоге, а однокоренные прилагательные – на втором. Например: ВАРЁНЫЙ КАРТОФЕЛЬ и КРОЁНЫЙ КОСТЮМ. Некоторые слова проносят ударный слог через все родственные слова. Например: ИСЧЕРПЫВАЮЩИЙ – ИСЧЕРПАТЬ – ИСЧЕРПАЛ.  Да, действительно, русские слова в отличии от иностранных имеют подвижное ударение, поэтому их формы приносят гораздо больше трудностей, чем иностранные слова требуют более пристального внимания в отношении смысла.

Чтобы легче запомнить произношение слов, я сочинила нечто рифмованное, каламбурное. Ребята, давайте вспомним эти так называемые стишки.

Ученик:

Торты, свёкла, задолго, досуг,

Договор, каталог, диспансер, каучук,

Принята, занята, позвонит, отключит,

Тотчас, форзац, шасси, жалюзи.

Ученица:

Едучи, идучи, крадучись, глядючи, сидючи. умеючи.

Шофёр, монтёр, каскадёр, режиссёр, НО комбайнер.

Скажите, сэр, где диспансер?

Летчик выбросил шасси,

Открывайте жалюзи.

Как уроки повторим,

Сразу маме позвоним.

Перестань баловать,

Надо зуб пломбировать.

Когда балуешь – не запломбируешь.

Весь полированный зуб пломбированный.
Учитель:  Я надеюсь, что сегодня вы узнали много интересного для себя.

А теперь наша рубрика «Говорите правильно».

Победителем домашнего задания стала семья Чернобай.

А теперь для вас следующее домашнее задание:

Подберите к иностранным словам синонимичные русские слова:

Маркетинг, скептик, пикник, хобби, шантаж, шлягер, ажиотаж, азарт.

Правильные ответы:

Маркетинг – рынок, сбыт

Скептик – сомневающийся

Пикник – увеселительная прогулка

Хобби – увлечение

Шантаж – запугивание

Шлягер – модная песня

Ажиотаж – сильное волнение

Азарт -  задор, возбуждение

6 класс. Раздел 3. Занятие№5.
Цели и задачи занятия:Научить правильно употреблять различные формы глаголов. Воспитывать бережное отношение к родному языку. Развивать познавательные интересы учащихся.

Оборудование: Медиапроектор, интерактивная доска, дидактический материал.

Учитель:

 Здравствуйте! Тема нашего занятия в творческой мастерской: "Образование личных форм глаголов".  Сегодня мы поговорим о глаголах, которые ограничены в образовании и употреблении личных форм (их потому называют недостаточными глаголами). Какие же глаголы сюда относятся?

Ученица:

Сюда относятся, во-первых, глаголы, которые обозначают процессы, совершающиеся в животном или растительном мире, в неживой природе и не присущие человеку: РЖАВЕТЬ, СКВОЗИТЬ, ТЕЧЬ; такие глаголы не употребляются в 1-ом и 2-ом лице единственного и множественного числа (нельзя ведь сказать: "я теку", "мы ржавеем").

Ученик: 

Есть глаголы, которые не имеют формы 1-го лица единственного числа настоящего или будущего простого времени по фонетическим причинам. Назовите их.

Учитель:

Такие глаголы, как победить, чудить, убедить, очутиться, ощутить и некоторые другие, образовали бы названную форму с непривычными для нашего слуха сочетаниями звуков: убежу, убежду, убедю, очучусь, ощущу. Редко употребляется форма прегражу (от преградить). А глаголы бузить, дерзить, тузить не образуют теоретические возможных форм бужу, держу, тужу, потому что "место уже занято": эти формы существуют от чаще употребляющихся глаголов будить, держать, тужить.

Родитель:

 Скажите, а  как же все-таки поступать в таких случаях, как например:

 -Что ты чудишь?

- Я вовсе не чу...

Учитель:

Выход заключается в использовании описательных оборотов: и не думаю чудить, сумею победить, хочу убедить, могу очутиться, попытаюсь ощутить.

Родитель: А у меня такой вопрос. Мы часто слышим такое выражение:

-Не махай руками.

-А я и не машу.

Правильно ли употреблен здесь глагол?

Учитель:

В обеих репликах употреблен один и тот же глагол махать, но образованные от него личные формы отличаются не только своими значениями (повелительное наклонение и изъявительное наклонение), но и стилистической окраской; форма махай разговорная (литературная форма - маши), форма машу литературная (разговорная -махаю).

Родитель: Готовясь к сегодняшнему занятию, мы прочитали про изобилующие глаголы. А что это такое?

Учитель:

Двоякие формы настоящего времени и повелительного наклонения встречаются у ряда глаголов (их поэтому называют ИЗОБИЛУЮЩИМИ глаголами): колышет - колыхает, кудахчет - кудахдает, мурлычет - мурлыкает, плещет - плеская, полощет - полоскает, рыщет - рыскает (в каждой паре на первом месте стоит книжная форма, на втором - разговорная). На речке бабы сидят, белье полоскают. Как утки полощутся в пруде. А теперь задание вам. Я назову три глагола, а Вы образуйте от них формы повелительного наклонения, деепричастия:

БРЫЗГАТЬ, ДВИГАТЬ, КАПАТЬ.

Учащиеся:

БРЫЗГАЙ, ДВИГАЙ,КАПАЙ; деепричастия: БРЫЗГАЯ, ДВИГАЯ, КАПАЯ.

Учитель:

Очень часто встречаются двоякие формы инфинитива как нужно их употреблять? Я охотно отвечу на этот вопрос. Видеть - видать, слышать -слыхать (вторые в каждой паре носят разговорные характер и употребляются, как правило, только в инфинитиве и в прошедшем времени). Сравните также: свистеть - свистать, лазить - лазать, мерить  - мерять с тем же стилистическим различием.

В русском языке есть глаголы, допускающие две формы: книжную с гласным О; разговорную с гласным А.

Например: Заподозривать - заподазривать, обусловливать - обуславливать, подытоживать - подытаживать, сосредоточивать - сосредотачивать, уполномочивать - уполномачивать.

Формы с А, получившие широкое распространение на протяжении развития русской литературного языка 19-20 веков, в наши дни встречаются в практике речи все чаще и чаще.

Ученица:

 А я слышала, что некоторые глаголы образуют двоякие формы деепричастия.

Учитель:

 Да, ты права. Я вспомнила, кстати, такие выражения как: "Простерев руки" и "Замерши на месте" Где употребляются как раз двоякие формы деепричастия.Замерев - замерзши, заперев -заперши, затерев -затёрши, простерев -простёрши. Различие между ними выражается в том, что вторая форма в каждой паре имеет или разговорный, или устаревший характер. Современные и устаревшие формы находим также в следующих случаях: приведя -приведши, привезя - привёзши, принеся - принёсши.

На первом месте указаны современные формы употребления деепричастий. А как лучше сказать? Сама формулировка вопроса говорит о том, что имеются возможности улучшать качество нашей речи, совершенствовать ее. И как сказал Д.И. Писарев: "Неправильное употребление слов ведет за собой ошибки в области мысли и потом в практике жизни".

А теперь рубрика "ГОВОРИТЕ ПРАВИЛЬНО!". Победителем домашнего задания стала семья Фомичевой Полины.

  А я даю следующее домашнее задание:

Объясните происхождение следующих фразеологизмов:

СТОЯТЬ НАСМЕРТЬ

НОМЕР НЕ ПРОЙДЕТ

АХИЛЛЕСОВА ПЯТА

ЗАРЫВАТЬ ТАЛАНТ В ЗЕМЛЮ

ПРАВИЛЬНЫЕ ОТВЕТЫ:

СТОЯТЬ НАСМЕРТЬ

Смысл выражения: держать до последней возможности, не отступать ни при каких обстоятельствах.

  Выражение приписывается русскому полководцу М.И. Кутузову, который сказал его солдатам и офицерам 20 сентября 1812 года в селе Тарутино: "Теперь ни шагу назад. Стоять насмерть!"

НОМЕР НЕ ПРОЙДЕТ

Выражение ведет начало из жизни артистов. Во всех дореволюционных эстрадных театрах была деревянная рамка, в которую вставляли перед выступлением артистов этого номера. У зрителей была программа. Все выступающие артисты были "пронумерованы". Если номер не выступал, то говорили - "этот номер не пройдет"

АХИЛЛЕСОВА ПЯТА

Ахилл - легендарный греческий герой. Богиня Фетида окунула его в воды Стикса, священной реки, после чего его тело стало неуязвимым. Уязвимой осталась только пятка, за которую она его держала.

ЗАРЫВАТЬ ТАЛАНТ В ЗЕМЛЮ

Некий человек, уезжая, поручил рабам охранять свое имение и дал им деньги - таланты. Одному пять. другому -три, а третьему - один. Первые два пустили деньги в оборот и нажили на них проценты. А третий сохранил свой талант, зарыв в его в землю. Когда хозяин вернулся, первые два раба вернули ему деньги вдвойне. Третий вырыл свой талант и отдал хозяину, но тот осудил его за то, что он не получил прибыли.

7 класс. Раздел 1 Занятие №5.

Цель: Формирование навыков эффективности общения.

Задачи: Научиться правильно произносить слова. Научиться слушать и слышать в процессе общения с окружающими людьми. Развивать  правильную речь участников творческой мастерской.
Учитель: Здравствуйте! Я рада приветствовать вас на нашем занятии. Сегодня тема « Орфоэпические нормы русского языка».

Любое отклонение от орфоэпической нормы является речевой ошибкой. Посмотрим, в каких случаях допускаются ошибки и как можно их избежать? Часто при изменении слова переносят ударение на окончание в тех словах, которые имеют неподвижное ударение на основе во всех формах. Это такие существительные, как блюдо, госпиталь, грунт, досуг, квартал, сват, торт, средства и др.

 Следовательно, мы должны произносить: приедут сваты, очередь за тортами, все средства. Ошибки допускают и в именах существительных, у которых неподвижное ударение на окончании. Какие примеры вы нашли?

Ученица :

Если у существительных в именительном падеже – нулевое окончание, то ударение в этой форме падает на основу. Например: графа, жезл, кайма, ломоть, ревень, серп и др. Следовательно: компот из ревеня, размахивать жезлом, нет ломтя хлеба и т.п.
Родитель:
В пределах литературной нормы имеется значительное количество вариантов ударений. Варианты могут быть равноправными: БАРЖА и БАРЖА, ЗАРЖАВЕТЬ и ЗАРЖАВЕТЬ.  

Учитель:
Однако чаще всего варианты, допускаемые в литературном языке, характеризуются как неравноправные. Семантические варианты – разноместность ударения выполняет смыслоразличительную функцию: острота (лезвия) – острота (остроумное выражение) трусить (бояться) – трусить (бежать). Стилистические варианты:

прикус  (общеупотребит.) – прикус (спец.) Нормативно – хронологические варианты: украинский (соврем.) – украинский (устар.)

Наибольшее количество ошибок в прилагательных связано с краткой формой и сравнительной степенью. Что необходимо запомнить?

Ученик:

Если ударение в краткой форме женского рода падает на окончание, то в кратких формах среднего и мужского рода ударение падает на основу и обычно совпадает с ударением в полной форме: белый – бела, бел, бело (но кругом белым-бело); ясный – ясна, ясен, ясно.

Родитель:

Меня интересует вопрос: Есть  колебания в постановке ударения?

Учитель:
В большинстве форм множественного числа наблюдаются колебания в постановке ударения: белы –белы, бледны – бледны, низки – низки, пьяны – пьяны, просты (устарев) – просты. НО легки, правы.

Если в краткой форме женского рода ударение падает на основу, то в сравнительной степени ударение тоже на основе. Пример: лилова – лиловее, красива – красивее, ленива – ленивее, говорлива – говорливее.

Если в краткой форме женского рода ударение падает на окончание, то в сравнительной степени – на суффикс. Длинна – длиннее, видна – виднее, полна – полнее.

Много речевых ошибок появляется при неправильном произношении двойного согласного во многих иноязычных словах и  словах русского происхождения, включающие иноязычные морфемы. Приведите примеры.

Ученица:

Например: ассамблея, ассоциация, ассортимент, корреспондент, суббота, миллиард, грамматика, аккредитив. Двойной согласный не произносится в конце слов: металл, грамм, грипп, а также перед согласными: группка, классный, программный.

Учитель:
А в произношении следующих слов сохраняются двойные согласные: диссонанс, ванна, касса, масса, гамма, ирреальный, манна (небесная). Трудности вызывают слова иноязычного происхождения. Например?

Ученик:

 Можно я приведу примеры? В некоторых заимствованных словах и именах собственных сохраняется безударный звук /о/: поэт, вето, сонет, Флобер, Золя, Шопен.

Родитель: 
 А можно привести примеры слов с буквами Э и Е?

Учитель:

Таких примеров тоже достаточно.На месте букв Э и Е после гласных в иноязычных словах произносится звук /э/ (без предшествующего /й/: проект, проектировщик, пируэт, дуэль, поэзия. Губные согласные перед Е в большинстве случаев произносятся мягко: бенефис, вельвет, вернисаж, пелерина, период.

Родитель: 
 А допустимо ли, например, сейчас наконечное ударение в слове ПЕТЛЯ? 

Учитель:

Судя по словарям, в 19 веке нормой был только вариант петля. В словарях неправильностей и других пособиях ударение петля браковалось и продолжает оцениваться как неправильное, не соответствующее литературной норме. Словари: УШАКОВА, ОЖЕГОВА МАС вовсе не приводили этого варианта, не признавая его литературным. Однако наблюдая над современной живой речью, выступлениями по радио и ТВ показывает, что бракуемый вариант петля все шире входит в речевую практику.

Да, действительно, «Орфоэпия» очень многогранная наука. Сегодня возникают все новые изменения в произношении слов. Появляются новые варианты, которые раньше были просто не допустимы в употреблении. Спасибо, вам за активное участие в сегодняшнем занятии.
А теперь рубрика «Говорите правильно».

Победителями домашнего задания стали члены семьи Смолова Андрея.  А для Вас следующее домашнее задание:

Подберите к иностранным словам синонимичные русские слова:

Маркетинг, скептик, пикник, хобби, шантаж, шлягер, ажиотаж, азарт

Правильные ответы:

Маркетинг – рынок, сбыт

Скептик – сомневающийся

Пикник – увеселительная прогулка

Хобби – увлечение

Шантаж – запугивание

Шлягер – модная песня

Ажиотаж – сильное волнение

Азарт -  задор, возбуждение
7класс. Раздел 2. Занятие №4
Цель занятия: Объяснить учащимся и их родителям о значимой роли числительных в нашей жизни. Научить правильно употреблять числительные в нашей речи. Воспитывать уважение к родному языку. 

Оборудование: Интерактивная доска, проектор с экраном, ноутбуки.

 Учитель:

Здравствуйте. Я рада приветствовать вас на нашем очередном заседании творческой мастерской. Тема нашего занятия «О чем говорят числительные?» Я надеюсь, что вместе мы разберемся в вопросе о роли числительных в нашей жизни. Специфика имени числительного состоит в том, что как часть речи она сформировалась сравнительно недавно. Так, всего два века назад, во времена М.В. Ломоносова, наряду с числительными ОДИННАДЦАТЬ, ДВЕНАДЦАТЬ до ДЕВЯТНАДЦАТИ, были в употреблении древние образования типа ПЕРВОЙНАДЕСЯТЬ, ВТОРОЙНАДЕСЯТЬ и др. Они использовались, как писал М.В. Ломоносов,  «в важных материялахъ и в числах мъсячных: Карл второйнадесять, а не двенадцатой, Людвиг пятойнадесять, а не пятнадцатой. Следы былой истории имен числительных живы в русском языке до наших дней. Вы согласны со мной ?

Родитель:

Вы совершенно правы. Это, кстати, видно в употреблении разных вариантов формы числительного ДВА в первой части сложных слов (двоюродный, двуликий, двухлетний): в наличии устаревших форм - тридевятое царство, тридесятое государство; в загадочной судьбе числительного сорок и т. д.

Анна Цибирева:

 Кстати, самый большой словарь современного русского языка, 18-томный, содержит 200000 слов. Считается, что это почти весь лексический состав современного русского литературного языка. Однако, при внимательном прочтении словаря можно заметить, что в нем очень мало имен числительных. В то же время известно, что их вязыке столько же, и столько же чисел. А количество чисел выражается в миллионах, биллионах, триллионах и т.п. Следовательно, если бы составить словарь имен числительных, то он значительно превзошел бы по своему объему названный 

18-томный. Почему же люди свободно, без особых затруднений ориентируются в этом огромном море чисел и слов, обозначающих их?

Виктория Геннадьевна

Ответ прост. В основе русских числительных лежит десятеричная система счисления, при которой достаточно десяти слов, чтобы передать все разряды чисел. В русском языке почти миллион чисел выражается при помощи всего лишь 13 корней: один, два, три, четыре…..десять, сорок, сто тысяча. От них образуются новые числительные или с помощью суффиксов (одиннадцать, двенадцать, двадцать) и способом сложения основ (триста, пятьдесят), или путем объединения нескольких слов в одно составное числительное (сто десять). Так обстоит дело в современном русском языке. В прошлом же многое выглядело иначе.

Родитель:

Да, история имен числительных чрезвычайно богата, интересна и загадочна. И возникает вопрос, почему в русском языке в основе числительных лежит десятеричная система счисления?

Шикинова Ирина:

Вопрос понятен. Для ответа надо заглянуть в древнейшую, дописьменную эпоху, в эпоху за 3000 лет до нашей эры. В те далекие времена наши предки выполняли простейшие арифметические действия на пальцах рук. Пальцы рук помогали осуществлять последовательность счета, сложения, вычитания. По количеству пальцев (10) появились соответствующие числа и, следовательно, имена числительные один, два, три…десять. Они и дали жизнь многим другим, производным словам.

Величко Данила:

 Мне очень нравится число пять. Приятно, например, получить за урок оценку «пять»! Расскажите, пожалуйста, про историю с числом пять.

Фомичева Полина:

 Я могу рассказать. Имя числительное пять связано по происхождению со словом ПЯСТЬ «кисть руки» и первоначально имело конкретное значение «пять пальцев пясти». Это значение прослеживалось в современном разговорно – просторечном  выражении «дай пять», т.е. подай руку.

Наумов Сергей

 Я увлекаюсь математикой. И мне интересна история чисел. Мы с мамой нашли в Интернете информацию о  происхождении слов тысяча и миллион. Я могу поделиться ей. Дело в том, что в древнерусском языке были особые слова для названий разрядов выше тысячи:

тьма – десять тысяч

легион – сто тысяч

леорд–миллион

ворон – десять миллионов

колода – неограниченное множество

Со временем  эти названия вышли из употребления и забылись. Остатки мы находим лишь в редких фразеологизмах. Например,тьма – тьмущая.

Родитель:

А были ли в древнерусском языке другие системы счисления,кроме десятеричной?

Анна Цибирева:

 А можно я отвечу на этот вопрос? Да, были. Наши предки считали сороками, девятками, девяностами, имели систему пятеричного счета. Остатки таких систем счета сохранились в пословицах, поговорках, былинах, сказках. Примером пятеричного счета может служить выражение, приведенное П. Ершовым в «Коньке – Горбунке». Вспомним диалог между царем и Иваном при купле – продаже коней.

Виктория Геннадьевна:

Давайте посмотрим фрагмент мультфильма «Конек Горбунок».

Царь: Ну, я пару покупаю! Продаешь ты?

Иван: Нет, меняю.

Царь: Что в промен берешь добра?

Иван: Два – пять шапок серебра.

Царь: То есть это будет десять

Виктория Геннадьевна:

Некоторые числительные имеют разный звуковой состав своего корня. Сравните: семи и седм, восемь и осм . В словах семь и седьмой, восемь и осьминог. Надо сказать, что вариант корней объясняется тем, что один из них первичный, исконный, а другой более поздний по времени появления, испытавший изменения. Древними являются корни седм и осм. Слово седмица «семь дней» означало «неделя». Опять –таки вспомним Ершова «Конек – Горбунок». (Демонстрируются слайды из презентации, приготовленные семьей Шикиновых).

  Время катит чередом,

Час за часом, день за днем.

И на первую седмицу

Братья едут в град – столицу.

Или еще пример из той же сказки:

Едут целую седмицу,

Напоследок, в день осьмой,

Приезжают в лес густой.

Родитель (Лариса Анатольевна)
Хочется поговорить еще и о дробных числительных. Всегда ли они использовались так, как в современном языке?

Виктория Геннадьевна:

Нет, не всегда. В древнерусском языке 1/2часть называлась пол, половина; 1/3 – треть, третина; ¼ - четверть, а чаще четь; 1/5 – пятина; 1/6 пол трети;1/8 осьмина;1\10 десятина и т.д. Как видим, было очень активно слово пол, которое обнаруживается в словах полтора, полтораста.

Имена числительные очень широко вошли в состав русских пословиц, поговорок, фразеологизмов. Вот примеры только с числительным семь: семеро одного не ждут, семь раз отмерь, один отрежь; у семи нянек дитя без глазу; семь бед – один ответ; один с сошкой, а семеро с ложкой, на седьмом небе от счастья, семь чудес света. Расскажите нам о происхождении последнего выражения.

Юдина Мария:

Семь чудес света. Древние считали на земном шаре семь наиболее удивительных произведений зодчества и скульптуре: мавзолей – гробницу царя Мавзолея в Геликарнасе, египетские пирамиды, гигантскую статую Колосс Родосский, изваяние Зевса работы великого Фидия в Олимпии, маяк на острове Фарос в Александрии, храм Артемиды в городе Эфесе и висячие сады  в Вавилоне. Позднее выражение «Семь чудес света» приобрело более общее и неопределенное значение: так мы говорим теперь о всех выдающихся достопримечательностях – как созданных человеком так и природой. (Демонстрируются слайды презентации, сделанные семьей Юдиных)

Юдина Вера:

А я расскажу о фразеологизме «Семи пядей во лбу». Так говорят про очень умного человека, предполагая, что высота лба пропорциональна уму. Употребляя это выражение, мы, конечно не задумываемся о том, что оно обозначает. ПЯДЬ, или ЧЕТВЕРТЬ, старинная мера длины, равная расстоянию между растянутыми большим и указательным пальцами, то есть в среднем около восемнадцати сантиметров. Лоб в семь пядей высотой поднимался бы над бровями на один метр двадцать шесть сантиметров. Вряд ли такой умник был бы доволен своею внешностью.

Потапова Виктория:

Я знаю историю фразеологического оборота «СЕМЬ СМЕРТНЫХ ГРЕХОВ». «грехом, по понятиям церкви, именовался всякий предосудительный поступок. Но не все грехи считались одинаково тяжелыми. Были такие, за которые не полагалось особо суровых наказаний, а были и страшные, «смертные» грехи. Их числилось семь: ГОРДОСТЬ, СКУПОСТЬ, ГНЕВ, ВОРОВСТВО, УБИЙСТВО, ОБЖОРСТВО, ЗАВИСТЬ. Теперь мы говорим так о человеке, способном на все дурное.

ВЕДУШАЯ: 

О числительных можно много говорить. Употребление числительных  это не простой вопрос в грамматике, но тем и интересен для нас. Большое спасибо всем вам за участие в занятии нашей творческой мастерской. Мы собрали богатейший материал, который пригодится нашим шестиклассникам при изучении темы «Имя числительное»на уроках русского языка. А теперь давайте поиграем.

Кто больше знает?

1. 1. Назовите пословицы, поговорки, фразеологизмы, в которых есть числительное один?

Один на один, одного поля ягода, один за всех, и все за одного, под одну гребенку, в один голос, на один зуб, семь бед – один ответ, семь раз отмерь, а один отрежь, семеро одного не ждут, один да зорок – не надо и сорок, один в поле не воин.

2.Что означает пословица  «За двумя зайцами погонишься, ни одного не поймаешь?»  (Так говорят, когда кто-то берется сразу за несколько дел и поэтому ни одного не может сделать хорошо или довести до конца).

3. Не имей сто рублей, а имей сто друзей.

(Так говорится, когда друзья или знакомые выручают в беде, помогают).

4.У семи нянек дитя без глазу.

(Это значит, что дело страдает тогда, когда за него отвечают сразу несколько человек).

5. Семь раз отмерь, один раз отрежь.

(Говорится в качестве совета проявить осторожность перед началом какого-либо дела.)

НАЙДИТЕ ЧИСЛИТЕЛЬНОЕ:

Пятерка, пятеро, пять, пятак, впятером.

Три, тройка, трое, втроем, третий.

Двойка, вдвоем,  два, двое, дважды

А теперь для вас первое в этом году домашнее задание:

Ждем ваших ответов и победителей!

1. Назовите пословицы, поговорки, фразеологизмы, в которых есть числительное ДВА.

2. Что означает пословица «Обещанного три года ждут»?

3. «Семеро одного не ждут»?

4.«Ум хорошо, а два лучше»?
5. Напишите словами:
принять 23 ученика или учеников?

проводить 22 машиниста или машинистов?

7 класс. Раздел 2 . Занятие №6.
Цели занятия: Научить правилам речевого этикета. Приобщать учащихся и их родителей к речевым формулам обращения. Воспитывать уважение к родному языку.

Оборудование: Раздаточный материал, проектор с экраном.

Классный руководитель Виктория Геннадьевна:

Здравствуйте! Рада приветствовать всех вас в творческой мастерской! Сегодня мы поговорим о речевом этикете. Это правила речевого поведения, система речевых формул обращения. По тому, как человек знает этикет, соблюдает его, судят о нем самом, его воспитании, общей культуре, деловых качествах. Владение речевым этикетом способствует приобретению авторитета, порождает доверие и уважение. А помогут нам в этом семьи Шикиновых, Юдиных, Цибиревых. Ольга Геннадьевна Шикинова  хорошо знает речевые формулы обращения Западной Европы.

Вопросы родителей: 
Виктория Геннадьевна! Вы много лет изучаете речевой этикет. Скажите, пожалуйста, надо ли знать правила речевого этикета?

Виктория Геннадьевна:

Правила речевого этикета необходимо знать, так как его соблюдение позволяет человеку чувствовать себя уверенно и непринужденно, не испытывать неловкости из-за неправильных действий.

Татьяна Васильевна, родитель:

Да, правила речевого этикета нужно знать. И сегодня мы поговорим о форме обращения в русском языке. Я зачитаю письмо, опубликованное в «Комсомольской правде» за подписью Андрей под заглавием «Лишние люди»

«У нас, наверное, в одной – единственной стране нет обращения людей друг к другу. Мы не знаем, как обратиться к человеку! Мужчина, женщина, девушка, бабуся, товарищ, гражданин …  А может, лицо женского пола, лицо мужского пола? А легче – эй!»

Автор ставит вопрос о положении человека в нашем государстве. Обращение становится социально значимой категорией.

Какова же история обращения в русском языке?

Виктория Геннадьевна.

После Октябрьской революции особым декретом упраздняются все старые чины и звания. Получают распространение обращения «гражданин» и «товарищ». Почему обращение «гражданин» не стало в 20-м веке общеупотребительным обращением людей друг к другу? В 20-30-е годы стало нормой при обращении к арестованным, заключенным, судимым, а так же к работникам органов правопорядка обращаться только гражданин подследственный, гражданин судья, гражданин прокурор. Негативная ассоциация постепенно так «приросла» к слову, что стала его неотъемлемой частью. И люди постепенно перестают использовать слово «гражданин». А почему обращение «товарищ» не стало основным обращением в новой России? Происходит четкое разграничение: товарищи – это большевики, это те, кто верит в революцию. Остальные не товарищи, значит, враги.

Наталья Николаевна, родитель:

Как-то ради интереса я послушала и посчитала, как обращаются люди к продавщице 45 лет в большом продуктовом магазине. Результат наблюдений оказался таким:

Девушка -25 человек (старше 50 лет)

Бабушка, бабуля -7 человек (20-30 лет)

Дорогуша 3 человека (30-35 лет)
Женщина 10 человек (30-70 лет)

Сестричка -1 человек (50лет)

Тетенька 7 человек (подростки)

Уважаемая -1 человек (пожилой возраст)

Продавщица -5 человек (30-60 лет)

На улице, в городском транспорте  все чаще слышатся обращения: мужчина, женщина, дед, отец, бабуля, парень и т.д.

Подобные обращения могут восприниматься как неуважение к человеку. Часто люди обижаются.

Начиная с конца 80-х годов в официальной обстановке стали возрождаться обращения сударь, сударыня, господин, госпожа.

Ваше отношение к таким обращениям?

Виктория Геннадьевна.

В последнее время обращение господин, госпожа воспринимаются как норма на заседаниях Государственной Думы, в передачах по телевидению, на различных конференциях, симпозиумах. Очень часто на митингах звучат такие обращения как россияне, сограждане, соотечественники. Эти обращения несут позитивный настрой. Они приживутся. В Зарубежных странах широко используют речевой этикет. Об этом мы поговорим с Ольгой Геннадьевной. Ольга Геннадьевна! Вы часто бываете за границей. Расскажите о речевом этикете в Западной Европе.

Ольга Геннадьевна.
В языках Западной Европы существуют постоянные обращения к любому человеку, независимо от его положения в обществе. В Англии – мистер, миссис, мисс; в Испании – сеньор, сеньора, сеньорита; В Италии – синьор, синьора, синьорина; в Польше – пан, пани. Очень приятно слышать такие обращения.

Виктория Геннадьевна.

Уважаемые родители и дети! Если вы не знаете, как обратиться, то используйте этикетные формулы: будьте любезны, будьте добры, извините, простите.

Большое спасибо нашим участникам. 

А сейчас рубрика «Говорите правильно». И я объявляю победителя прошлого домашнего задания. Им стала Хайкова Марина Викторовна. Спасибо ей за активное участие.

Особенностью русского языка является наличие в нем двух местоимений – ты, вы.

Уважаемые друзья! Дана таблица, в которой нужно расставить данные местоимения.

	
	

	1. К незнакомому человеку

2. в официальной обстановке общения

3. При подчеркнуто вежливом, сдержанном отношении к адресату

4.К равному и старшему (по положению, возрасту)
	1. К хорошо знакомому адресату

2. В неофициальной обстановке общения

3. При дружеском отношении к адресату

4. К равному и младшему (по положению, возрасту)




Ждем ваших совместных ответов, результаты мы озвучим на следующем занятии нашей творческой мастерской. Желаю вам успехов!

Сценарий занятия  №8 «Берегите наш язык». Раздел 3
Цели занятия: Научить учащихся и их родителей бережному отношению к родному языку, правильно использовать синонимы в речи, уместно использовать иностранные слова в своем лексиконе.
Оборудование: Ноутбуки, интерактивная доска, раздаточный материал.

Учитель:
Здравствуйте.  Тема нашего занятия «Берегите наш язык». Мы сегодня будем говорить о проблемах нашего языка, о том, как избежать чрезмерного употребления иностранных слов в нашем языке. Заботясь о повышении культуры нашей речи, мы стараемся понять сложность языковых явлений, так как каждое слово составляет предмет его изучения. Сегодня мы поговорим о синонимах.

Родитель: 

Синонимы – это разные слова с близким значением. Они как бы дополняют и поддерживают друг друга. Говорящий может выбрать нужный синоним, заменить один синоним другим.

Ученик:
Выбор синонима – это не только дело вкуса, но и результат знания. Ведь наша речь – это творчество, направляемое уже созданным языком. Вот один пример речевого творчества: монарх, властелин, царь. Вчера мы посмотрели в интернете и узнали об истории этих слов:

Родитель:
В современном литературном языке есть синонимическая группа слов: властелин-владыка, а также повелитель и господин.  Поэтическое слово и властелин  называет того, кто обладает неограниченной верховной властью. Синонимом к нему является слово владыка. Царь-это монарх ,это слово называет того, кто подчиняет окружающих своему влиянию. В этом значении  слово царь становится синонимом слова  владыка-властелин и повелитель.

Учитель:

Спасибо за интересную информацию. А знаете, что синонимы разделяются на два вида: смысловые и стилистические. Их различие в том, что смысловые синонимы различаются оттенком значения,  стилистические синонимы отличаются друг от друга сферой употребления и оценочностью. Обычно между синонимами наблюдается одновременно различие и стилистическое, и смысловое. Синонимичными могут быть слова и устойчивые сочетания слов, фразеологизмы и составные наименования. Давайте приведем примеры.

Ученик:

Можно мне привести примеры? Например: участвовать - принять  участие, обещать-дать обещание(слово), вечорка - вечерняя газета, хитрый- себе на уме. В разговорной речи более распространены фразеологизмы, синонимичные  глаголам. Например, бездельничать: лодырнячать, лентяйничать, балбесничать и фразеологизмы: бить баклуши, сидеть сложа  руки, лежать на печи(на боку),лодыря(собак)гонять ,считать галок, плевать в потолок. 

Учитель:
Синонимика литературного языка в значительной мере основана на том, что словарный состав языка распадается на два противоположных стилистических слоя – слова разговорные и слова книжные. Давайте дадим им характеристику.

Родитель:
 Синонимы, принадлежащие разговорному языку, охватывают как  литературно  - разговорные, так и просторечные слова. Синонимическое использование разговорных слов придает речи фамильярность, пренебрежение, снижают  характер речи. Напротив, синонимы, принадлежащие книжному языку, придают речи характер приподнятости, торжественности, возвышенности, а иногда  - напыщенности.

Ученик:

 Еще А.С. Пушкин справедливо писал: «Письменный язык поминутно оживляется выражениями, рождающимися в разговоре, но не должен отрешаться от приобретенного им в течении веков». В связи с этим возникает вопрос: могут ли старинные слова быть синонимами новых слов?

Учитель:
 Слова и их значения утрачиваются постепенно, так что в определенное время устаревшие и новые слова  сосуществуют. Устаревшие слова могут использоваться как синонимы слов новых или более употребительных, сохраняющихся в языке длительное время. Мы знаем слова: гармоника (гармонь, гармошка), баян, аккордеон. Так называются музыкальные духовые инструменты. Мы знаем и щипковый музыкальный инструмент - гусли. Когда же они появились, когда так стали называться - этого многие не знают. Слово баян  прожило в языке три жизни. В древнерусском языке это было имя собственное. В начале 19 века слово боян  использовалось как название древнерусских поэтов вообще. В поэме А.С.Пушкина «Руслан и Людмила» слово Баян  обозначает поэта «давно минувших дней». «Все смолкли, слушают баяна».В конце 19 века начинается третья молодость слова баян.Это уже название духового музыкального инструмента. Вспомним, например, две известные песни «Играй мой баян» и одинокая гармонь».Слова баян и гармонь используется поэтами как поэтические синонимы.  

Ученица: 

Но не все слова, которые употреблялись в древнерусском языке, сохранились в словарном составе современного русского литературного языка. Многие из них утрачены, забыты.

Учитель:
 Да, вы совершенно правы. В древнерусском языке были, например, такие слова:  стрый- дядя по отцу, рамо- плечо, мечка- медведица, куна денежная единица и т.п.Другие слова, сохранившие до сих пор, употреблялись обычно в ином  значении, чем сейчас: живот-жизнь, волна-волос  животных –шерсть, орать- пахать, красный- красивый. Вообще, в поэтической речи много синонимов. Они живут особой жизнью, радуют или печалят нас, но ясно одно, что они доведены  до высшей степени мастерства.

Ученица:
 Возьмем, казалось бы, обычную синонимическую пару: конь – лошадь. Пушкин использовал в своих произведениях почти равночастотно как слово лошадь (оно употреблено им 277 раз), так и слово конь (употреблено 264 раза). И все же между этими словами уже в то время устанавливается прочное не только стилевое, но и смысловое различие. Слово конь чаще означает верховую лошадь. В одной из «Песен западных славян» есть такое обращение к воинскому коню:

Что ты ржешь, мой конь ретивый,

Что ты шею опустил,

Не потряхиваешь гривой,

Не грызешь своих удил?

Слово конь приобрело примету слова поэтического именно поэтому в поэме «Медный всадник» Пушкина читаем: « Куда ты скачешь, гордый конь, И где опустишь ты копыта?» По масти животного называется лошадь у Н.А. Некрасова. В поэме «Мороз, Красный нос» синонимично слову лошадь употребляется кличка Савраска:

Савраска, запряженный в сани,

Понуро стоял у ворот.

Использование слова конь как поэтического было обычным для поэзии 19 века. В.В.  Маяковский писал: « Поэт Фет сорок шесть раз упомянул в своих стихах слово конь и ни разу не заметил, что вокруг него бегают лошади. Конь изысканно, лошадь буднично. Количество «поэтических» слов ничтожно». В стихотворении «Хорошее отношение к лошадям» Маяковский показывает, что любое разговорное слово может  быть употреблено в стихах, может стать поэтическим.

Родитель: 

Среди синонимов есть слова иноязычные по происхождению. Когда слово мир означает Землю, то ближайшим его синонимом является слово свет, а когда слово мир означает всю вселенную, его синонимом становится заимствованное слово космос. Оно заимствованное из греческого, употреблялось долгое время в научной литературе. Сейчас это слово получило широкое распространение. Иногда заимствованное слово становится более употребительным, чем русское или славянское по происхождению слово. Мы чаще говорим алфавит, чем азбука ,армия, чем войско, а тем более - рать, врач чаще, чем лекарь.

Учитель:

 Иноязычные слова широко используются в общелитературном языке, входят в его синонимику. Отношение к иноязычным словам бывает разное. Есть люди, которые решительно выступают против всякого иностранного слова. В.И. Даль, составитель толкового словаря русского языка, потратил немало усилий, заменяя иностранные слова: волнователь вместо агитатор , глазоем вместо горизонт, ловкосилие - гимнастика т.д. Однако русский язык усвоил не эти слова, придуманные В.И. Далем, а иноязычные  по происхождению слова, против которых он так настойчиво возражал .Неприязнь к любому иностранному слову не соответствует  историческим закономерностям развития языка. Нет ни одного народа, который не использовал бы  иноязычного слова для обогащения родного языка. Так появились у нас такие слова как свекла , вокзал, пальто и др.

Ученица:

Отвергать эти слова и тратить усилие на их замену нет смысла, так как они вошли в плоть и кровь русского языка, стали общеупотребительными, и русские их двойники сейчас звучат иностраннее  иностранных. Зачем восстанавливать забытые (хотя и русские по происхождению)водомет, сверкалец или числословие, когда все знают и употребляют слова фонтан, алмаз и математика?

Учитель:

Нет смысла воевать против иностранных слов, которые обогащают русскую речь и которые уже стали достоянием русского языка. Но есть резон бороться против злоупотребления иностранными  словами, против употребления их без надобности, против иноязычного излишества «Лучше,- писал А.Н.Толстой.- говорить лифт, чем самоподымальщик, телефон, чем дальнеразговорня, но там где можно найти коренное русское слово,- нужно его находить».  Наша речь должна быть не только правильной, но и точной. Точность речи достигается четким выбором наиболее подходящего синонима. Синонимы уточняют нашу мысль. Приведите примеры работы писателей. В первоначальных текстах ранних произведении Чехова не различались смысловые оттенки синонимов танцевать – плясать, оба они обозначали: исполнять танец. При редактировании рассказов А.П. Чехов вносит уточнения, употребляя танцевать, когда говориться о бальных и классических танцах, а плясать, когда речь идет об исполнении народного танца. В повести Горького «Фома Гордеев» была такая фраза: «Лицо его сияло злым торжеством, грудь высоко вздымалась и серебряные волосы бороды беззвучно шевелились на ней». 

Редактируя первоначальный текст повести, А.М. Горький заменил неуместное здесь прилагательное серебряный другим прилагательным серебристый, точно передающим нужный смысл. Подобные исправления, борьба за более точное словоупотребление характеризуют работу над языком всех выдающихся мастеров культуры.

Родитель: 

Синонимическое богатство русского языка огромно, синонимические сближения слов в индивидуальной речи бесконечны. И надо запомнить три основных правила выбора синонимов. Расскажите про них, пожалуйста. 

Учитель:

Да, действительно имеются три основных правила выбора синонимов. Первое правило гласит: выбирай слово, которое точнее характеризует явление или действие, предмет или лицо, подчеркивая в них нужную тебе сторону. Второе правило указывает: выбирай такое слово, которое больше всего подходит к стилю твоей речи, твоего рассказа, твоего выступления. Третье правило напоминает: слова не только называют события, но и оценивают их, выражая положительное или отрицательное к ним. Нет другого пути, узнать и полюбить родной язык, как изучить его. Изучать современные правила и законы развития, изучать разнообразное богатство русского языка, его образцы в произведениях лучших писателей и деятелей культуры.

Спасибо вам за активное участие в нашей творческой мастерской. 

А теперь рубрика «Говорите правильно». Давайте выполним такое задание.

Подберите синонимы к следующим словам – архаизмам:

алчность, рок, отдохновение, алкать, блюсти, сетовать, опамятоваться

Учащиеся и родители дают правильные ответы:

 Данным словам – архаизмам соответствуют следующие синонимы

алчность – корыстолюбие, жадность

рок – судьба

отдохновение – отдых

алкать – хотеть

блюсти – сторожить

сетовать – жаловаться

опамятоваться - очнуться
7 класс. Раздел 1. Занятие№1.

Цель занятия: нравственное воспитание личности, умение общаться.
Задачи: развивать культуру речи, бережное отношение к родному языку, научиться использовать фразеологизмы в своей речи.


Учитель: Здравствуйте! Тема сегодняшнего занятии «Фразеологизмы в нашей жизни». Ведущее место в нашей речи занимают фразеологические обороты. Их преимущество перед отдельными словами или словосочетаниями состоит в том, что они легко воспроизводятся в виде готовых речевых формул. А это позволяет экономить время, облегчать процесс общения, придавать речи образность и выразительность. Я приведу примеры, хорошо известные всем:

Держать камень за пазухой - «иметь скрытно злые намерения по отношению к кому-нибудь».

Днем с огнем не сыщешь - «Трудно найти».

Из мухи сделать слона - «преувеличивать».

Ломаного гроша не стоит - «не имеет ценности».

Сюда же относятся такие образные выражения, как стреляный воробей, травленый волк, канцелярская крыса, медвежья услуга, последняя спица в колеснице.

Ученица: Используя фразеологические обороты, следует воспроизводить их точно, в том виде, в каком они закрепились в языке. Приведу пример: «Сломя голову», неправильное употребление «Сломав голову». В сочинениях учащихся часто встречаются фразеологизмы в искаженном виде. Пожалуйста, зачитайте такие примеры.

Учитель: В произведениях Тургенева  пейзаж играет большое значение (вместо играет большую роль или имеет большое значение); из двух выражений играть роль и иметь значение неправомерно образовано третье, в котором глагол взят из одного сочетания, а имя существительное – из другого.

«Пьеса « На дне» была переведена на многие языки и произвела большой резонанс на читателей» ( из двух сочетаний: произвести впечатление и получить резонанс);

 «Человек умный, незаурядный Печорин никак не может найти применение рукам своим» ( вместо применение своим силам).

Родитель: Искажение фразеологизмов, к сожалению, встречается и в печати, например: « Он взял себе львиную часть» ( вместо львиную долю). «Хороший руководитель должен во всем показывать образец своим подчиненным» ( вместо служить образцом или показывать пример).

Учитель: У писателей переразложение фразеологических оборотов встречается, но оно носит характер особого стилистического приема, цель которого – обновление используемого выражения.

Например, у В.Маяковского: «За нее дрожу, как за зеницу глаза» ( вместо за зеницу ока), у А.П.Чехова Взглянул на мир с высоты своей подлости ( вместо с высоты своего величия).

Ученик: Фразеологические обороты не просто служат украшением, а помогают глубже и ярче передавать содержание высказывания. О некоторых из них мы и поговорим. 

Например, «Иван, не помнящий родства».

Учитель: Беглые каторжники, «беспашпортные бродяги», попав  в руки властей, тщательно скрывали своё имя и происхождение. Они называли себя самыми распространенным русским именем – Иваном. А на вопросы о родичах отвечали, что «родства своего не помнят». Так, «Иванами, родства не помнящими» записывали их в полицейские протоколы. Юридическая формула переросла в поговорку. Не помнящими родства в народе стали называть каждого, кто отрекается от родных, друзей, привязанностей. Войдя в литературную речь, выражение приобрело более широкий смысл: «человек без идей, убеждений, традиций».

Учитель: Н.В.Гоголь в «Повести о том, как поссорился Иван Иванович с Иваном Никифоровичем» писал: « Весьма могло быть, что если достойные люди на другой день помирились, если бы особенное происшествие в доме Ивана Никифоровича не уничтожило всякую надежду и не подлило масла в готовый погаснуть огонь вражды». Кто же сочинил выражение подлить масла в огонь?

Ученица: Впервые его употребил « в третьей сатире»  римский поэт Гораций. Возраст этому выражению более двух тысяч лет.

Родитель: Выражение «с корабля на бал» из «Евгения Онегина» А.С. Пушкина стало крылатым. В каком значении оно употребляется?

Учитель: Употребляется в значении «неожиданная, чаще приятная перемена положений, обстоятельств, занятий».
                   И путешествия ему, 

                  Как все на свете надоели;

                 Он возвратился и попал,

                Как Чацкий, с корабля на бал.

Ученик:

Много фразеологических оборотов мы встречаем в лирических произведениях Н.А. Некрасова. Вспомним героя поэмы «Кому на Руси жить хорошо» - Савелия, богатыря святорусского, у которого «на лбу написано». Почему так говорят?

Учитель:

Происходит это сочетание от жестокого обычая в прошлом клеймить преступников (на лице или лбу) раскаленным железом, оставляя на теле уродливые знаки. От этого варварского обычая и пошло это выражение.

Родитель:

 Я слышала, что многие фразеологические обороты пришли из античности, которые очень часто мы употребляем в своей речи. Например: «яблоко раздора».

Ученик:

Пелей  и Фетида, родители троянского воина Ахиллеса, забыли пригласить на свою свадьбу богиню раздора Эриду. Эрида очень обиделась и тайно бросила на стол, за которым пировали боги и смертные, золотое яблоко. На нем было написано: «Прекраснейшей». Поднялся страшный спор между тремя богинями: супругой Зевса Герой, Афиной – богиней мудрости и богиней любви и красоты Афродитой.

Судьей между ними был выбран троянский юноша Парис. Парис отдал яблоко подкупившей его Афродите; Афродита за это заставила жену царя Менелая, прекрасную. Елену, полюбить юношу. Чтобы отомстить за такую обиду, греки начали и троянцами многолетнюю войну. Яблоко раздора, обозначает всякую причину споров и распрей.

Родитель:

 А мне очень интересная история происхождения выражения «ящик Пандоры». Расскажите о ней, пожалуйста.

Ученица:

Когда великий титан Прометей похитил с Олимпа и передал людям небесный огонь. Зевс страшно наказал смельчака, но было поздно. Обладая чудесным пламенем, люди перестали подчиняться богам, научились разным наукам. Тогда Зевс решил наслать кару на людей. Бог – кузнец Гефест вылепил из земли и воды женщину – Пандору. Остальные боги дали ей хитрость, смелость, красоту. И отправили на землю, но запретили ей открывать крышку ящика, но любопытная Пандора все же приоткрыла крышку. 

Тотчас же все бедствия людские вылетели оттуда и разлетелись по Вселенной. Пандора в страхе  попыталась закрыть крышку, но в ящике из всех несчастий осталась одна только обманчивая надежда. 

Ящиком Пандоры мы называем все то, что может послужить при неосторожности источником горя и бедствий.

Учитель:

Русский язык богат фразеологизмами, в которых запечатлен огромный исторический опыт народа. Изучение Фразеологии повышает нашу культуру.

Большое спасибо за участие в сегодняшнем занятии.

А теперь рубрика «Говорите правильно». Победителем домашнего задания стала семья Величко Данилы. А Вам, уважаемые телезрители, новое домашнее задание.

Объясните происхождение следующих фразеологических оборотов:

Задеть за живое;

Кричать во все Ивановскую;

Наука побеждать;

Ответы:

1. Когда клеймили животное, оно вздрагивало от боли, если раскаленное железо (тавро) прижигало кожу, задевало за «живое» мясо. Сейчас означает: глубоко взволновать, обидеть человека словом.

2. 2. Раньше для народного объявления царских приказов глашатаи выходили на Ивановскую площадь в Кремле, близ колокольни Ивана Великого, и громким голосом сообщали о царском решении. 

Кричать во все Ивановскую – значит, кричать очень громко.

        3.Великий русский полководец А. Суворов составил руководство для боевой подготовки войск. Заголовок  этого руководства «Наука побеждать» - стал крылатым выражением. Его значение – любой рассказ о жизни и деятельности смелых изобретателей, новаторов, ломающих преграды к цели. 

Приложение 3.
Диагностика отношения к жизненным ценностям ( для среднего школьного возраста)
Инструкция: Представьте, что у вас есть волшебная полочка и список 10 желаний, выбрать из которых можно только 5.

Список желаний:

1. Быть человеком, которого любят. 7 ответов

2. Иметь много денег. 1 ответ

3. Иметь самый современный компьютер. 2 ответа

4. Иметь верного друга. 11 ответов

5. Мне важно здоровье родителей. 11 ответов

6. Иметь возможность многими командовать.1 ответ

7. Иметь много слуг и ими распоряжаться. 0 ответов

8. Иметь доброе сердце. 10 ответов

9. Уметь красиво и убедительно говорить. 9 ответов

10. Иметь то, чего у других никогда не будет. 2 ответа

Интерпретация:

Номера отрицательных ответов 2,3,6,7,10.

Пять положительных ответов – высокий уровень.

4,3 – средний уровень.

2 – ниже среднего уровня.

0-1 – низкий уровень.

	Результаты:    

в начале года                               в конце года
	Анкетировалось            14 учащихся (100%)           14 учащихся (100%)
	Высокий уровень          1    учащийся (7 %)              4 учащихся (28%)

	Средний уровень           10 учащихся (71%)              9 учащихся (64%)
	Ниже среднего                 3 учащихся(21%)                1 учащийся (7%)
	Низкий уровень                      нет                                        нет

	
	
	


ДИАГНОСТИКА НРАВСТВЕННОЙ САМООЦЕНКИ
Инструкция: Педагог обращается к воспитанникам со следующими словами: «Сейчас я прочитаю вам 10 высказываний. Внимательно выслушайте каждое из них. Подумайте, насколько вы с ними согласны (насколько они про вас). Если вы полностью согласны с высказыванием, оцените ваш ответ в 4 балла; если вы больше согласны, чем не согласны – 3 балла; если вы немножко согласны – 2 балла; если вы совсем не согласны – оцените ответ в 1 балл. Напротив номера вопроса поставьте тот балл, на который вы оценили прочитанное мной высказывание.
Текст вопросов

	1. Я часто бываю добрым со сверстниками и взрослыми
	4
	3
	2
	1

	2. Мне важно помочь однокласснику, когда он попал в беду
	4
	3
	2
	1

	3. Я считаю, что можно быть несдержанным с некоторыми взрослыми
	4
	3
	2
	1

	4. Наверное, нет ничего страшного в том, чтобы нагрубить неприятному мне человеку
	4
	3
	2
	1

	5. Я считаю, что грамотное владение языком поможет мне комфортно чувствовать себя среди людей.
	4
	3
	2
	1

	6. Я думаю, что можно позволить себе выругаться на несправедливое замечание в мой адрес
	4
	3
	2
	1

	7. Если кого-то в классе дразнят, то и я тоже дразню
	4
	3
	2
	1

	8. Мне приятно делать людям радость
	4
	3
	2
	1

	9. Мне кажется, что нужно прощать людям их отрицательные поступки
	4
	3
	2
	1

	10. Я думаю, что важно понимать других людей, даже если они не правы
	4
	3
	2
	1


Обработка результатов:

Номера 3,4, 6,7 (отрицательные вопросы) обрабатываются следующим образом: ответу, оцененному в 4 бала, приписывается 1 единица, в 3 балла – 2 единицы, в 2 балла – 3 единицы, в 1 балл – 4 единицы. В остальных ответах количество единиц устанавливается в соответствии с баллом. Например, 4 балла – 4 единицы, 3 балла – 3 единицы и т.д.

Интерпретация результатов:

от 34 до 40 единиц – высокий уровень нравственной самооценки;

от 24 до 33 единиц – средний уровень нравственной самооценки;

от 16 до 23 единиц – нравственная самооценка на уровне ниже среднего;

от 10 до 15 единиц – низкий уровень нравственной самооценки

Результаты: 

                                       в начале года                             в конце года

Анкетировалось             14учащихся(100%)                   14 учащихся (100%)    

Высокий уровень

 нравственной 
самооценки                     3учащихся (21%)                       4 учащихся (28%)

Средний уровень

 Нравственной
 самооценки                    9 учащихся (64%)                      10 учащихся (71%)

Низкий уровень

Нравственной 
самооценки                     2 учащихся (28%)                        нет

Диагностика уровня читательской компетентности за 4 года
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Диагностика уровня воспитанности
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Диагностика удовлетворенности работой в творческой мастерской.
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Диаграмма1
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начало года

cередина года

конец года

2.5

2.3

3.5

3.5

3.7

3.8

3.8

4

4.2

4.3

4.3

4.8



Лист1

				начало года		cередина года		конец года

		6 класс		2.5		2.3		3.5

		7 класс		3.5		3.7		3.8

		8 класс		3.8		4		4.2

		9 класс		4.3		4.3		4.8

				Для изменения диапазона данных диаграммы перетащите правый нижний угол диапазона.






_1197606860.xls
Диаграмма1

		6 класс		6 класс		6 класс

		7 класс		7 класс		7 класс

		8 класс		8 класс		8 класс

		9 класс		9 класс		9 класс



начало года

cередина года

конец года

3

3

3.2

3.5

3.7

3.8

3.8

4

4.2

4.3

4.5

5



Лист1

				начало года		cередина года		конец года

		6 класс		3		3		3.2

		7 класс		3.5		3.7		3.8

		8 класс		3.8		4		4.2

		9 класс		4.3		4.5		5

				Для изменения диапазона данных диаграммы перетащите правый нижний угол диапазона.






_1197606858.xls
Диаграмма1

		6 класс		6 класс		6 класс

		7 класс		7 класс		7 класс

		8 класс		8 класс		8 класс

		9 класс		9 класс		9 класс



Ряд 1

Ряд 2

Ряд 3

2.5

1.8

3.5

2.8

2.6

4.2

3.5

2.9

4.8

4.5

3.9

5



Лист1

				Ряд 1		Ряд 2		Ряд 3

		6 класс		2.5		1.8		3.5

		7 класс		2.8		2.6		4.2

		8 класс		3.5		2.9		4.8

		9 класс		4.5		3.9		5

				Для изменения диапазона данных диаграммы перетащите правый нижний угол диапазона.






